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Vrátíme se ještě na konec března. V sobotu 25. března se v zasedací 
místnosti zručského spolkového 
domu uskutečnil turnaj v deskové hře 
ZATRE. Sjelo se 12 dospělých hráčů a 
4 děti, takže nakonec se hrál jen jeden 
smíšený turnaj. Nutno přiznat, že děti 
byly dobré a byly dospělým 
rovnocenným soupeřem. Naopak se 
nedařilo   několika zručským hráčům a 

všechna ocenění tak putovala do 
Prahy. 

 

***** 

A vraťme se ještě jednou. Město v loňském roce vyhlásilo možnost podávat žádosti na příspěvek 
z participativního rozpočtu. Náš spolek tehdy předložil projekt „Obnovení vycházkového okruhu 
s vyhlídkou Nademlejnkem, Za rybníkem a kolem nového rybníku Na Rybárně“. Projekt získal tolik 
hlasů, že jsme příspěvek dostali. Potěšující je, že k 25. 6. letošního roku jsou upraveny schody u trati, 
upravené cestičky a vysekaná tráva a roští kolem nich. 

 

***** 

V minulém čísle Rodáckého zpravodaje jsme vybízeli členy k hlasování pro další naši žádost o příspěvek 

z participativního rozpočtu. Zmiňovali jsme také zásluhy pana Ing. Heřmana, který zapátral a nalezl 

zajímavý článek v Národních listech z 12. června 1897. 

 

 

 



Velectěný pane redaktore!  

Použiv s několika přáteli pěkné pohody letnic k výletu po ladné Sázavě, byl jsem unesen velkolepou scenerií 

přírodní, jakou tato perla českých řek vnímavému cestovateli skýtá, jakož i neméně potěšen neporušeností 

českého kraje, kde není nikde stopy po „milých sousedech“ našich. Cesta vedla nás od Čerčan až do Zruče, 

kde jsme překvapeni byli nádherným, na strmé skále Sázavy položeným zámkem, který teprve před několika 

roky naším architektem Werychem tak rázovitě přestavěn byl. Při spatření ušlechtilé „pražské věže“ cítili 

jsme, že majitelem zámku toho musí býti upřímný našinec, uvědomnělý Čech. Když pak po malém oddechu se 

Sázavou jsme se rozloučili, abychom na zpáteční cestě ještě Blaník spatřiti mohli, byl pohled na Zruč z malého 

lesíka, na cestě k Souticům ležícího, tak vábný, že jsme s místa toho takřka ani dostati se nemohli. Zašedše 

konečně do středu lesíku, spatřili jsme před sebou prostý kamenný pomník, který byl dřevěným plůtkem 

ohražen. S dychtivostí pospícháme k němu, a co jsme na pomníku četli, nás tak překvapilo, že jsme ani svému 

zraku věřiti nechtěli. 

Toť bylo pro nás nevysvětlitelnou záhadou, jak může v tak ryze české krajině státi pomník s německým nápisem. 

Kdo jej postavil, patrně sám cítil, že nejedná správně, neb na pomníku není po věnovateli ani stopy. Bodrý 

dědeček, který nás zatím dostihl, vysvětlil význam tohoto pomníku. Majiteli velkostatku zručského, panu A. Š., 

synu známého energického podnikatele drah, splašili se na místě tom koně, a poněvadž při pádu z vozu 

dotyčnému pánu a jeho choti ničeho se nestalo, postaven tento pomník s nápisem -  německým. Napadlo nám 

všem maně, zdali by cos podobného učinil německý velkostatkář v německém kraji, třeba měl za choť Češku, 

aby dal přednost nápisu českému před německým! Počítaje pak v duchu, jak dlouho by ten český nápis asi 

v kraji německém, kde se i kříže s českými nápisy na hrobech nestrpí, neporušen obstál, ubíral jsem se s malou 

svou společností dále, a podivno, když pak s návrší nad lesíkem se nám zámek zručský ještě jednou objevil, 

nebyl již pro nás tak zajímavým, neboť jeho hrdé vzezření tak málo se shodovalo s „národní 

hrdostí“ dotýčeného majitele. Příhodou tou rozladěni, ubírali jsme se dále k Blaníku!  

Za laskavou Vaší ochotu při uveřejnění těchto prostých řádek Vám děkuje 

B. Směřinecký. 

 

Na památníku opravdu stojí dva nápisy. Německý jako první a teprve poté český a datum. K obhajobě 

zámeckého pána Adolfa Schebka nutno dodat, že se vše odehrávalo v době Rakousko-Uherska, jehož jsme 

byli součástí. 

A úředním jazykem v té době byla němčina. Jan Schebek i jeho syn Adolf byli spjati s výstavbou železnic. A 

železnice se v té době teprve stavěly, a to po celém území Rakousko-Uherska, kde se scházeli se inženýři 

z několika současných zemí, mluvilo se tedy úředním jazykem. Navíc pro některé nové odborné výrazy nebyla 

ještě ani česká slova. Vzpomeňme si třeba mašina, šíny, mašinfíra – zlidovělé výrazy z němčiny, které přežily 

dodnes, i když již pro ně máme české výrazy.  

 

Škoda, že se zřejmě zarytý vlastenec pan Směřinecký již nedozví, 

že Schebkové, i přes německou řeč, se vždy hlásili k češství. 

 

Ale vraťme se k památníku, zde jsou oba texty a datum 14. 6.1896. 

 

Nezbývá než věřit, že vás návrh na opravu památníčku zaujal, a že 

jste dali svůj hlas, za což vám děkujeme. Jen na základě získané podpory se totiž bude moci oprava uskutečnit.  

***** 

Jak už je rodáckou tradicí, nebyla porušena ani letos. V 10 hodin dopoledne 8. května byly zapáleny svíčky 

u památníku na Malostranském náměstí. 
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